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Merkblatt 


für Freiwillige der 44-Schützen-Division Galizien 


Der Freiwillige der Z4-Scehützen-Division Galizien ist aufgerufen zum Kampf für seine Heimat, 
zum Kampf gegen den Bolsehewismus, gegen die tödliche Gefahr die aus den asiatischen Step- 
pen droht, 
Er ist aufgerufen, die Tradition des ealizisch-ukrainischen Volkstums im. Kampf für die gemein- 
same Kultur aller Völker des ehrwürdigen und schönen Erdteils, Феї wir. Europa nennen, 
fortzusetzen. Die Aufnahme in die Z4-Sehützen-Division Galizien ist deshalb eine hohe Ehre. 
Sie verpflichtet zu tadelloser Führung auch in der Zeit vor der Einberufung. 
Nach der Einberufung wird es einige Zeit dauern, bis der erste Urlaub erteilt werden kann, 
Alle persönlichen Angelegenheiten, die vor einer längeren Abwesenheit geregelt werden 
müssen, sei es geschäftlicher, sei es familiärer Art, müssen daher schon jetzt_geordnet werden. 
Der Arbeitgeber muss wissen, dass ihm der Freiwillige nur noch einige Wochen hindurch 
zur Verfügung steht. Es ist ihm deshalb der Annahmesehein vorzulegen. 
Der Freiwillige soll trachten seine Ausweise in Ordnung zu bringen, damit seine Personal- 
papiere bei der Truppe ordnungsmässig geführt werden können. Wenn er einen anderen 
Ausweis nieht erhalten kann, so soll er sieh vom Bürgermeister oder Vogt eine Bestätigung 
geben lassen die folgendes enthält: 

Zunahme, 


Vornahme, 46 
Geburtsdatum, or 


Geburtsort, 

Vor- und Familienname der Mutter 

Vorname des Vaters. 
Der Freiwillige soll in der Zeit zwischen Annahme und Einberufung nicht länger als einen 
Tag von Hause abwesend sein, damit der Binberufungsbefehl ihn mit Sicherheit erreicht. 
Wenn eine längere Abwesenheit sieh als unumgänglich erweist, so muss der Freiwillige beim 
zuständigen Bürgermeister, oder Vogt angeben, wo er während dieser Zeit erreichbar ist. 
Der Freiwillige darf in der Zeit zwischen Annahme und Einberufung zur Arbeit ausserhalb 
seines derzeitigen Wohnbezirks nicht herangezogen werden. Geschieht das dennoch, so hat er 
dies sofort dem zuständigen Landkommissar zu melden. 
Dem Einberufungsbefehl ist pünktlich- und unverzüglich Folge zu leisten. Die vom Freiwilli- 
gen unterzeichnete Erklärung, dass er bereit ist, in die 44 Schützen-Division Galizien einzu- 
treten, verpflichtet zur Befoleune des Einberufungshefehls. 
Der Freiwillige soll bei Einrücken zur Truppe für 3 Tage Marschverpflegung. mitnehmen, 
damit er bis zum ersten Verpfleeunesempfane bei der Truppe ausreicht. Ferner soll er soweit 
vorhanden, mitbringen: 1 Garnitur Leibwäsche, 1 Decke, Nähzeug, Schreibzeug, 1 feste Uhr, 
1 Taschenmesser. 
Sollte der Freiwillige auf den Weg zur Truppe durch irgend welche Umstände aufgehalten 
werden, so kann er sieh an jede deütsche Behörde, auch an die Dienststellen der Polizei 
und der Wehrmacht unter Vorweis seines Einberufungshbefehls um Hilfe wenden. 
Der Freiwillige erhält bei der Truppe dieselbe Bekleidung, Ausrüstung, Bewaffnung, Ver- 
pflesung und Besoldung wie der deutsche Soldat, er erfährt die gleiche gerechte Behandlung. 
Nach ehrenvoller Dienstzeit wird er in der Zivilversorgung nach denselben Grundsätzen ge- 
fördert, wie das bei der Entlassung der deutschen Soldaten der Fall ist. Auch die Vorschriften 
der Krieesbeschädieten - Fürsorge finden auf ihn Anwendung. 
Den Familienangehörieen, das sind diejenigen Personen, zu deren Versorgung der Freiwillige 
gesetzlich verpflichtet ist, in erster Linie also 

Frau, 

Eltern 

und Kinder 
ist dieselbe Unterstützung gesichert, (Же auch die Angehörigen des deutschen Soldaten 
erhalten, x 
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BRASIBRN 


для охотинків 44 Єтрілецької Дивізії Галичина 


. Прийом до 44 Стрілецької Дивізії Галичина є високою честю. Він зобов'язує до бездоганної 
поведінки рівнож в часі перед покликанням. 

. По покликанні треба буде виждати довшого часу, заки буде признана перша відпустка. 
Тому вже тепер треба упорядкувати всі свої особисті справи, будьто родинні будь госпо- 
дарські, які з огляду на довшу відсутність вимагають упорядкування. 

. Працедавець мусить знати, що охотник ще лише через кілька тижнів стоїть до його диспо- 
зиції. Тому треба йому негайно пред'явити посвідку прийому. 

. Охотник має старатися принести в порядку свої особисті папери, щоби можна було зало- 
жити в порядку його особисту картотеку у відділі. Якщо не може одержати іншої осо- 
бистої виказки, повинен видістати від свого начальника волості (міста) посвідку, з якої 
були б видні: 

прізвище, 

im’, 

дати уродження, 

місце уродження, 

im’a й родинне прізвище матері, 
їм'я батька. 

5. В часі між прийомом і покликанням не сміє охотник довше як оден день бути відсутним 
в хаті, щоби наказ покликання напевно дійшов до нього. 

Якщо довша відсутність покажеться невідзовною, охотник мусить у свого війта чи на- 
чальника заподати, де він в цім часі перебуватиме. 

5. Охотник не сміє бути в часі між прийомом і покликанням притяганий до ніякої праці поза 
місцем свого замешкання. Якщоб це сталося, то має негайно зголосити це властивому 
Ляндкомісарові. 

Наказ покликання треба негайно й точно виконати. Підписана охотником заява, що він є TO- 
товим вступити до 22 Стрілецької Дивізії Галичина, зобов'язує до виконання наказу по- 
кликання. 

. Вибираючися до відділу має охотник взяти зі собою на три дні харчів на дорогу, щоби йому 
старчили, заки осягне призначене йому місце. 

„Якщо охотник в дорозі до відділу через будьякі обставини буде затриманим; то може 
звернутися за поміччю до кожного німецького уряду, як рівнож до станиць поліції або 
війська предкладаючи свій наказ покликання. 

„Охотник одержує цей самий одяг, виряд, зброю, харч й плату, як німецький вояк. Він 
дізнає цього самого справедливого обходження. | 
. По почесній (службі буде трактований на цих самих основах в цивільному забезпеченні, 
як німецькі вояки по звільненні. До нього матимуть примінення рівнож приписи про со- 
ціяльне забезпечення пошкодованих війною. 

2. Членам родини, це є тим особам, до утримання яких охотник є, законно зобов'язаний 
в першій мірі отже: 

жінці, 
родичам 
і дітям 
запевняється цю саму допомогу, яку одержують родини німецьких вояків. 
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